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The smarter way to protect your home.
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(GB)
ThankyouforchoosingtheSmartHomeAlarmSystem.Thissimpletoinstallsystem
hasbeendesignwiththeuserinmind,justfollowthesesimplesteps:

(IT)
GrazieperaversceltoilsistemaSmartHomeAlarm.
Questosistema,semplicedainstallare,èstatoprogettatoperrendernefacilel'utilizzo
perl'utente,èsufficienteseguirequestisemplicipassaggi:

(DE)
VielenDank,dassSiesichfüreinwirelessSmartHomeAlarmsystementschieden
haben.DieseseinfachzuinstallierendeSystemwurdefürdenKundenentwickelt.
FolgenSieeinfachdenwenigenSchritten:

(NO)
TakkforatduvalgteetSmartHomealarmsystem.Denneinstallasjonsmanualener
utformetforåforenklemonteringenmestmulig.Detanbefalesderforatdufølgerden
foreslåtterekkefølgenpåmonteringen.

(SE)
TackförattduvaltSmartHomealarmsystemet.Systemärenkeltattinstalleraochär
utvecklatmedanvändareniåtanke.Följbaradennamanualstegförsteg:

(DK)
TakforditvalgafSmartHomeAlarmSystem.Bådesystemogmanualerudformetpå
enmåde,somsigterpåatforenklemonteringogdagligtbrug.Detanbefalesatfølge
denangivnemonterings-rækkefølge:

(GB)(IT)(DE)(NO)(SE)(DK)
(02)
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(GB)Stepbystepindex-(IT)Indiceconfigurazioneguidata-(DE)SchrittfürSchritt-
(NO)Trinn-for-trinn-forklaring-(SE)Stegförsteginnehållsförteckning-(DK)Trinfortrinforklaring



(GB)Howdoesitwork-(IT)Comefunziona-(DE)Wieesfunktioniert-
(NO)Hvordanvirkerdet-(SE)Hurfungerardet-(DK)Hvordanvirkerdet

(04)

Radio868MHz

SR-DC

SR-KP

SR-HUB
Radio868MHz
Radio2,4GHz(*)

SR-HULLite
Radio868MHz

Radio868MHz

Radio868MHz

Max.6pcs.

Max.Total40pcs.

SR-PIR
SR-PETPIR

SR-PIR SR-PETPIR

Max>27kg
~12m

110°

~1.8
2.1m

TestedtoEN54

SR-SD

Radio868MHz

+CODE

Panicbutton

(IT)Pulsanteantipanico-
(DE)Panikknopf-(NO)Panikknapp
(SE)Panikknapp-(DK)Panikknap.

>3sec.<

1



(GB)Howdoesitwork-(IT)Comefunziona-(DE)Wieesfunktioniert-
(NO)Hvordanvirkerdet-(SE)Hurfungerardet-(DK)Hvordanvirkerdet

(GB)Tamperalarm-(IT)Allarmeeffrazione-(DE)Sabotagealarm-(NO)Sabotasjesalarm-
(SE)Manipulationslarmet-(DK)Destruktions-alarm

(05)

>3sec.<
SR-PB

Radio868MHz

SR-KF

Radio868MHz

Radio868MHz

SR-EIR

~12m

2.3m

1

110°



(GB)Howdoesitwork-(IT)Comefunziona-(DE)Wieesfunktioniert-
(NO)Hvordanvirkerdet-(SE)Hurfungerardet-(DK)Hvordanvirkerdet

(06)

SR-PS

Radio2,4GHz

ON/OFF

SR-RS

Radio2,4GHz

Radio2,4GHz

SR-PVC

~12m

110°

Radio2,4GHz

SR-PC

~12m

110°

1



Example(1

Yourhome(2

(07)
(GB)Planyoursystem-(IT)Preparaunpianodimontaggiodeltuosistema-
(DE)PlanenSieIhrSystem-(NO)Planlegganleggetditt-(SE)Planläggdittsystem-
(DK)Planlægditsystem.

(1(IT)Esempio-(DE)Beispiel-(NO)Eksempel-(SE)Exempel-(DK)Eksempel.
(2(IT)Latuacasa-(DE)IhrZuhause-(NO)Hjemmetditt-(SE)Ditthem-(DK)Dithjem.
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(08)
(GB)Appdownload-(IT)Scarical'App-
(DE)AppDownload-(NO)NedlastingavApp-(SE)Installeraappen-
(DK)InstallerAPP.

YaleSmartLivingHome

3

IOS9.0+

Android4.2+

SerialNo.
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(09)
(GB)Settingup-(IT)Configurazione-(DE)Einstellung-
(NO)Tilkoblingogmonteringavalarmsentralen-(SE)Driftsättning-
(DK)Opsætning.
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(10)

(GB)Reset-(IT)Reset-(DE)Reset-(NO)Tilbakestill-(SE)Återställning-(DK)Nulstil.

Learn
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Battery

<OnOff>
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<OnOff>
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<OnOff><OnOff>

HOMESERVER

GB-Network
IT-Rete
DE-Netzwerk
NO-Nettverk
SE-Nätverk
DK-Netværk

GB-FaultStatus
IT-GuastoStato
DE-Fehlerstatus
NO-FeilStatus
SE-Felindikering
DK-Fejlstatus

GB-PANELMODE
IT-ModalitáPannello
DE-Panel-Modus
NO-PanelMode
SE-Larmstatus
DK-Paneltilstand

4

(GB)Settingup-(IT)Configurazione-(DE)Einstellung-
(NO)Tilkoblingogmonteringavalarmsentralen-(SE)Driftsättning-
(DK)Opsætning.



(GB)Installation-(IT)Installazione-(DE)Installation-(NO)Installasjon-(SE)Installation-
(DK)Installation.

Removebatterystrips(1

Testyourplannedlocationofcomponents(2

Testlocationforradiosignalstrength(4

Pressbuttontotestconnection(3

(11)

(1(IT)Rimuovilalinguettadellabatteria-(DE)EntfernenderBatteriefolie-(NO)Fjernplastbeskyttelsenpåbatteriet
(SE)Tabortbatterifliken-(DK)Fjernbatteri-strimmel
(2(IT)Verificalaposizionesceltaperidispositivi-(DE)TestenSiedengeplantenStandort-
(NO)Testplasseringenavkomponenten-(SE)Testatilltänktaplaceringenavsensorerna-
(DK)Testkomponentplacering
(3(IT)Premereilpulsanteperverificarelaconnessione-(DE)DrückenSiedenKnopfumdieVerbindungzutesten
(NO)Trykkpåknappenforåtesteforbindelse-(SE)Tryckpåknappenföratttestakopplingen-
(DK)Trykknapfortestafforbindelse.
(4(IT)Verificalaconnessionenellaposizioneprescelta-(DE)TestenSiedenOrtfürdieStärkedesSignals-
(NO)Testplasseringiforholdtilstabilitetavdetrådløsesignalene-(SE)Testaradiosignalensstyrka-
(DK)Testplaceringforgodtrådløsforbindelse
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(12)
(GB)Installation-(IT)Installazione-(DE)Installation-(NO)Installasjon-(SE)Installation-
(DK)Installation.

Ø3.5mm

Ø5mm

7
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(13)
(GB)Installation-(IT)Installazione-(DE)Installation-(NO)Installasjon-(SE)Installation-
(DK)Installation.

a

b

7



1

3

5

6 7

2

4

a

a

b

b

max10mm

or

(14)
(GB)Installation-(IT)Installazione-(DE)Installation-(NO)Installasjon-(SE)Installation-
(DK)Installation.

Ø3.5mm

7
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(15)
(GB)Installation-(IT)Installazione-(DE)Installation-(NO)Installasjon-(SE)Installation-
(DK)Installation.

Pair/Testbutton

Pair/Testbutton

(IT)Associazione/test-(DE)Verbinden/Testen-
(NO)Tilkobling/Test-(SE)Para/Testa-(DK)Tilslut/test

(IT)Associazione/test-(DE)Verbinden/Testen-
(NO)Tilkobling/Test-(SE)Para/Testa-(DK)Tilslut/test

Ø5mm

7
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(16)
(GB)Installation-(IT)Installazione-(DE)Installation-(NO)Installasjon-(SE)Installation-
(DK)Installation.

Ø5mm

Ø3.5mm

7
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(17)
(GB)Installation-(IT)Installazione-(DE)Installation-(NO)Installasjon-(SE)Installation-
(DK)Installation.
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(18)
(GB)Installation-(IT)Installazione-(DE)Installation-(NO)Installasjon-(SE)Installation-
(DK)Installation.
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(19)
(GB)Installation-(IT)Installazione-(DE)Installation-(NO)Installasjon-(SE)Installation-
(DK)Installation.

(IT)Associazione/test-(DE)Verbinden/Testen-
(NO)Tilkobling/Test-(SE)Para/Testa-(DK)Tilslut/test

(IT)Associazione/test-(DE)Verbinden/Testen-
(NO)Tilkobling/Test-(SE)Para/Testa-(DK)Tilslut/test

7
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(20)
(GB)Installation-(IT)Installazione-(DE)Installation-(NO)Installasjon-(SE)Installation-
(DK)Installation.

7



(21)
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CHANGE
BATTERY

2x1.5vAA

CR2032

(22)
(GB)Changingbatteries-(IT)Sostituzionebatterie-(DE)Batteriewechsel-(NO)Batteribytte-
(SE)Batteribyte-(DK)Batteriskift.

CR2032

3x1.5vAAA

SR-KP

SR-DC

SR-PC

SR-PIR/PETPIR



SR-SD

SR-PB

(GB)Changingbatteries-(IT)Sostituzionebatterie-(DE)Batteriewechsel-(NO)Batteribytte-
(SE)Batteribyte-(DK)Batteriskift.

(23)

3x1.5vAA

CR2032

SR-KF

CR2032

3x1.5vAA

SR-PVC

(Lithium)



SR-EIR

SR-SR

SR-BX

(GB)Changingbatteries-(IT)Sostituzionebatterie-(DE)Batteriewechsel-(NO)Batteribytte-
(SE)Batteribyte-(DK)Batteriskift.

(24)

4x1.5vD

4x1.5vD

2xAA

SR-RS

3x1.5vAAA

(Lithium3.6V)



(25)
(GB)Sensorsetting-(IT)Configurazionesensore-
(DE)Sensoreinstellungen-(NO)Oppsettavsensor-(SE)Sensorinställningar-
(DK)Sensorindstilling.

Burglar

HomeOmit

Entry

Bypass

Chime

Intrusione

Esclusoattivazioneparziale

Entrata

Bypass

Notificaacustica

Alarmanlage

ZuhauseModus

Eingang

Unterdrückung

Klingel

Innbrudd

Aktivalarmhjemme

Inngangssone

Forbikoblet

Dørklokke

Inbrott

Frånvidhemlarmat

Entrésektion

Frånkoppla

Dingdong

Indbrud

GB
IT
DE
NO
SE
DK

GB
IT
DE
NO
SE
DK

GB
IT
DE
NO
SE
DK

GB
IT
DE
NO
SE
DK

GB
IT
DE
NO
SE
DK

Framenshjemme

Indgangszone

Frakoblet

Dørklokke

HomeAcces
Accessoattivazioneparziale
VerzögerterZuhauseModus
Adganghjemme
Fördröjtvidhemlarmat

GB
IT
DE
NO
SE
DK Adganghjemme



(GB)Technicalspecifications-(IT)Caratteristichetecniche-(DE)TechnischeSpezifikatinen-
(NO)Tekniskespesifikasjoner-(SE)Tekniskspecifikation-(DK)Tekniskespecifikationer.

(26)

Alldevices
HousingsABS/polycarbonate

OutdoorSiren/Ext.PIR

(GB)Environment-(IT)Ambiente-(DE)Umgebung-(NO)Miljø-(SE)Miljö-(DK)Miljø.

-10˚Cto40˚C 70% -20˚Cto50˚C 95%

(IT)InvolucrodiTUTTIidispositiviABS/policarbonato
(DE)AlleGeräte,GehäuseABSPolycarbonat
(NO)ALLEkomponenter.DekselavABS/polykarbonat
(SE)AllakomponenterPlasthöljeABS/Polycarbonat
(DK)AllekomponenterABS/polycarbonat

(IT)Sirenaesterna
(DE)Außensirene
(NO)Utendørssirene
(SE)Utomhussiren
(DK)Udendørssirene.

GB:   Hereby, ASSA ABLOY Ltd., School Street, Willenhall, West Midlands, England Wv13 3PW declares that the radio equipment 
type Smart Home Alarm is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available 
at the following internet address: www.yalelock.com/smart-living/doc 
IT:   Il fabbricante, ASSA ABLOY Ltd., School Street, Willenhall, West Midlands, England Wv13 3PW, dichiara che il tipo di 
apparecchiatura radio Smart Home Alarm è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di 
conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: 22.5.2014 L 153/104 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT: 
www.yalelock.com/smart-living/doc 
ES:   Por la presente, ASSA ABLOY Ltd., School Street, Willenhall, West Midlands, England Wv13 3PW declara que el tipo de equipo 
radioeléctrico Smart Home Alarm es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de 
conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: www.yalelock.com/smart-living/doc 
DE:   Hiermit erklärt ASSA ABLOY Ltd., School Street, Willenhall, West Midlands, England Wv13 3PW, dass der Funkanlagentyp 
Smart Home Alarm der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse verfügbar: www.yalelock.com/smart-living/doc 
FR:   Le soussigné, ASSA ABLOY Ltd., School Street, Willenhall, West Midlands, England Wv13 3PW, déclare que l'équipement 
radioélectrique du type Smart Home Alarm est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de 
conformité est disponible à l'adresse internet suivante: www.yalelock.com/smart-living/doc ••• Message à destination des 
professionnels ••• Si vous souhaitez installer Smart Home/ phone Alarm dans votre société, vous devez obligatoirement 
demander une autorisation à la Commission Nationale de l’Informatique et des Libertés. 
NL:   Hierbij verklaar ik, ASSA ABLOY Ltd., School Street, Willenhall, West Midlands, England Wv13 3PW, dat het type radioappa-
ratuur Smart Home Alarm conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden 
geraadpleegd op het volgende internetadres: www.yalelock.com/smart-living/doc
PL:   ASSA ABLOY Ltd., School Street, Willenhall, West Midlands, England Wv13 3PW, niniejszym oświadcza, że typ urządzenia 
radiowego Smart Home Alarm jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: www.yalelock.com/smart-living/doc
SE:   Härmed försäkrar ASSA ABLOY Ltd., School Street, Willenhall, West Midlands, England Wv13 3PW, att denna typ av 
radioutrustning Smart Home Alarm överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på följande webbadress: www.yalelock.com/smart-living/doc
DK:   Hermed erklærer ASSA ABLOY Ltd., School Street, Willenhall, West Midlands, England Wv13 3PW, at radioudstyrstypen 
Smart Home Alarm er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes 
på følgende internetadresse: www.yalelock.com/smart-living/doc
FI:   ASSA ABLOY Ltd., School Street, Willenhall, West Midlands, England Wv13 3PW vakuuttaa, että radiolaitetyyppi Smart Home 
Alarm on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla 
seuraavassa internetosoitteessa: www.yalelock.com/smart-living/doc



(27)
(GB)ServerInformation-(IT)InformazioniServer-
(DE)ServerInformationen-(NO)InformasjonYaleDataserver-(SE)Serverinformation-
(DK)Serverinformation.

GB-TheSmartPhonefeaturerequiresourcentralserver.Yaleoffersnoguaranteeontheavailabilityofourserver.Yalecannot
guaranteelimitlessandfutureavailabilityofourfreeserver.WewouldcontactindividualusersviaE-mailshouldthissituation
change.
Intheunlikelyeventofserverdisconnection,thealarmsystemwillcontinuetofunction(arm/disarm)usingthesupplied
keypadaccessory.
AlarmNotificationfunctionsmustonlybeusedwithpersonswhohaveconsentedtobeingcontactedbythesystem.The
systemisnottobeusedtomake112/999emergencycallsdirectly.
Informationandillustrationsaresubjecttochangeswithinthisdocument.Yalereservedtherighttoalterthespecifications
andproductdesignatanytimewithoutnotice.

IT-L'utilizzodell'appperSmartphonerichiedel'utilizzodelnostroserver.
Yalenongarantisceilserviziodelnostroservergratuito.
Yalenongarantisceladisponibilitàsenzalimitidelserviziodelnostroservergratuitoinfuturo.Contatteremogliutenti
attraversoe-mailsequestasituazionedovessesubirevariazioni.
Seilserverdovessesubireunatemporaneamancanzadiservizio,ilsistemadiallarmepotràcontinuareaessereutilizzato
(attivazione/disattivazione)utilizzandoiltastierinoacodicefornitoindotazione.
Lenotificheinviatedalsistemadiallarmedevonoessereindirizzatesoloapersonechehannoacconsentitoaessere
contattatedalsistema.Ilsistemanonèpredispostopereffettuarechiamatedirettealnumerodiemergenza112.
Leinformazionieleimmaginiprensentiall'internodiquestodocumentopotrebberosubirevariazioni.Yalesiriservaildiritto
diapportaremodificheallespecificheealdesigndelprodottoinqualsiasimomentosenzapreavviso.

DE-DieAnwendungerfordertdieNutzungunsereszentralenServer.YALEübernimmtkeineGarantiefürdieVerfügbarkeit
diesesServers.YALEkannkeineGarantiefürdieunbegrenzteundzukünftigeVerfügbarkeitunsereskostenlosenServers
übernehmen.WirwerdendieNutzerperMailinformieren,wennsichdieSituationändert.IndemunwahrscheinlichenFalldas
dieVerbindungunterbrochenwird,funktioniertdasAlarmsystemweiterhinüberdasmitgelieferteBedienfeld.Die
AlarmmeldungsfunktionsolltenurmitPersonengenutztwerden,welcheeineZustimmungzurKontaktierungdurchdas
Systemgegebenhaben.DasSystemistnichtdazuausgelegtdiePolizei110zukontaktieren.InformationenundIllustrationen
könnenbeiBedarfgeändertwerden.YALEbehältsichalleRechtevorSpezifikationenunddasProduktdesignohne
Informationzuändern.

NO-Brukavalarmenmedsmarttelefonkrevertilgangtilvårsentraledataserver.Yaleharingengarantierfortilgjengelighet
ogoppetid.Viforbeholderossrettentilåkontaktebrukernevedendringeravdisseforutsetningene.Funksjonenei
alarmvarslingenskalkunbenyttesavdemsomhargodkjentåblikontaktetiforbindelsemedalarmen.Systemetkanikke
brukestildirektekoblingtilalarmsentralersombrannogpoliti.Yaleforbeholderseg,tilenhvertid,rettentilåforandre
produkterogspesifikasjoner,utenåvarlsebrukerne.

SE-AnvändningavYaleSmartphonealarmmedappförutsättertillgångtillvårserver.Yalegaranterarintetillgänglighetentill
vårserver.Yalekanintegaranteraobegränsadochframtidafritillgångtillvårserver.Yalekontaktaranvändareviae-postom
förutsättningarnaförändras.Omserverniundantagsfalltapparkontaktenfungerarlarmetfortfarandelokaltochmanövreras
medhjälpavknappsatsen.LarmmedellandenfårbaraadresserastillpersonersominförståddailarmetsfunktionSystemetfår
inteanvändasförnödsamtaldirekttill112ellerandranödnummer.Innehållet,textochillustrationer,idettadokumentkan
ändras.Yaleförbehållersigrättenattändraproduktensfunktion,specifikationochutformning.

DK-Brugafalarmmedsmarttelefonkræveradgangtilvoresserver.Yalekanikkegarantererubegrænsetellerfremtidig
adgangtilvoresserver.Yalevilkontaktebrugerenviae-mail,hvisdriftforudsætningerneændres.Itilfældeafudfaldikontakt
tilserver,vilsystemetfortsættemedatvirke,menskalstyresfraknappanel.
Systemetkanikkebrugestildirekteforbindelsetilalarmcentralellerpoliti.Alarmalarmeringmåkunforegåtilpersoner,som
hargivetsamtykke.Yaleforbeholdersigrettentilatændreiudformning,funktionafprodukterogspecifikationer.



THE YALE BRAND, with its unparalleled global reach and
range of products, reassures more people in more countries

than any other consumer locking solution.

THE ASSA ABLOY GROUP is the world´s leading
manufacturer and supplier of locking solutions, dedicated to

satisfying end-user needs for security, safety and convenience.

PACKAGING FR

An ASSA ABLOY Group brand

www.yalelock.com/smart-living

www.yalelock.com/smart-living

Support

Ya
le

 S
m

ar
tp

ho
ne

 A
la

rm
 M

I v
21

The smarter way to protect your home.

Smart Home Alarm

Smart Home Alarm
FR/Mode d'emploi 

NL/Gebruikershandleiding

ES/Manual de usuario

PL/Instrukcja obsługi

FI/Ohjekirja
TR/Kullanım kılavuzu 

The smarter way to protect your home.

Smart Home Alarm

Smart Home AlarmFR/Mode d'emploi 
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PL/Instrukcja obsługiFI/OhjekirjaTR/Kullanım kılavuzu 


